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Erklärung der Abkürzungen .

a. bedeutet andere.
a . a . 0 . a. a. St. — am angeführten Orte,

an der angeführten Stelle,
abs . absol . — absolut.
Acc . — Accusativus.
Aclj . — Adjektivum. Adjj. — Adjektiva.
adj . adjekt . — adjektivisch.
Adv . — Adverbium. Advv . — Adverbia.
adv . — adverbial,
äol . ' — äolisch .
Akt. od . A . — Aktivum. akt . — aktiv.
Ampi. — Ampliativum.
Aor. — Aoristus.
Apd. — Apollodorus.
apok. apokop. — apokopatus. apok. apokop .

— apokopiert.
Apoll , od . Ap. — Apollonii Lexicon Home-

ricum.
att . — attisch.
Batr . — Batrachomyomachia.
Bdtg — Bedeutung.
Bein. — Beiname.
Beiw . — Beiwort,
her. — berühmt.
Br. — Bruder,
brach. — brachylogisch.
Brachyl. — Brachylogie.
cl. h . — das heilst,
dh . — daher,
d . i. — das ist.
dag. — dagegen ,
das. — daselbst.
Dat . — Dativus.
Dep . — Deponens.
Dep . Med . — Deponens Medii .
dor. — dorisch,
eigtl . — eigentlich.
EG. — Etymologicum Gudianum .
EM. — Etymologicum magnum.
ep . — episch .
Ep . epigr. (mit nachfolgender Zahl) — Epi¬

gramm.
Epik. — Epiker.
Erkl . bedeutet Erklärung und Erklärer .
Ew. Einw. — Einwohner.

F . — Form . FF . — Formen.
Fl . - Fluls.
flg. — folgende , d . flg. — das folgende Wort ,
fr . — Fragmentum.
Froschn. — Froschname.
Fut . od . F . — Futurum .
Gbg — Gebirge ,
ged . — gedehnt.
Gern. — Gemahl , Gemahlin .
Gen . — Genetivus .
Ggstz — Gegensatz ,
gew . — gewöhnlich .
Grundbdtg — Grundbedeutung,
h . — hymnus.
h. 1. — hoc loco , an dieser Stelle,
herzust. — herzustellen.
Hom . — Homer, d . i. Ilias und Odyssee , die

Hymnen, Epigramme und Batra-
chomyomachie ausgeschlossen.

Hrsgbb. — die Herausgeber,
j . — jetzt .
jmd, jmdm, jmdn , jmds — jemand u. s . w .
II . — Ilias.
Impr . od . Imperat . — Imperativus.
Impf. — Imperfektum.
Inf. — Infinitivus.
intr . intrans . — intransitiv.
Interprr . — Interpreten , Erklärer ,
ion . — ionisch .
Iterativf . — Iterativform.
K . — König .
Komp . — Komparativus.
Konj . — Konjunktivus, auch Konjunktion.
1. — lege oder lies .
1. c . — loco citato.
Lex. — Lexikon, aber Buttm. Lex. — Butt¬

manns Lexilogus.
Ls — Lesart .
M . — Mutter.
Med . od . M. — Medium .
metapl. — metaplastisch, metaplastischerusw .
N . — Name , auch Note (Anmerkung).
Nbf. u . Nebenf. — Nebenform.
Neutr . — Neutrum.
Nom . — Nominativ , auch Nomen .



XVI

N . pr . od. Nom . pr . bedeutetNomenproprium.
Od . — Odyssee ,
ö . — öfters.
opp . — oppositum , entgegengesetzt.
Opt . — Optativus.
P . u . Part . — Participium.
Pass. — Passivum. pass . — passiv ; an eini¬

gen Stellen in den ersten Bogen
noch P . für Pass.

Perf . od. Pf. — Perfektum.
Plsqpf. — Plusquamperfektum.
Plur . u. PI. — Pluralis.
poet. — poetisch, der Zusatz „meist“ oder

„mehr“ zeigt an , dafs das Wort
auch hin und wieder in der Prosa
vorkomme .

Pr . u. Präs . — Präsens.
Präp . — Präposition. Präpp . — Präposi¬

tionen.
Pron . — Pronomen,
s . — siehe .
s . d ., s . dies . — siehe dieses Wort od . diese

Wörter .
S . - Sohn .
Sanskr. sanskr. skr. — im Sanskrit,
sehr. — schreibt, schrieb.
Schw . — Schwester.
Sing . u . Sg. od . S . — Singularis.
St. — Stelle, StSt. — Stellen, aber in geo-

grapluschen Namen St. — Stadt.
St . — Stamm,
st . — statt .
Subst. — Substantivum. subst. substant. —

substantivisch und suhstantiviert.
Supl . Superl. — Superlativus.
synk., synkop . — synkopatus, synkopiert.
T. — Tochter.
tr . u . trans . — transitiv,
übhpt — überhaupt,
übtr . — übertragen, metaphorisch,
u. dgl . — und dergleichen Ausdrücke.
Umschrbg — Umschreibung,
ungebr. — ungebräuchlich,
u . ö. — und öfter , und noch an mehreren

Stellen.
u . s. — und sonst, d . i. an andern Stellen,
u . s. ö . — und sonst (d. i. aufser den ange¬

führten Stellen) öfters,
übr . — übrigens .

usw . od . u. s . w . bedeutet und so weiter.
V . — Vater , od. Vofs (ÜbersetzungdesHomer).
V . — Verbum. VV. — Verben.
Vbdg od . Verbdg — Verbindung.
Vs — Vers. Vsende — Versausgang.
vbdn u . verb. — verbunden.
verk. — verkürzt.
verl. — verlängert.
Verm. — Vermutung.
verm. od . vermutl. — vermutlich,
verst. — verstärkt .
verwdt od . vwdt — verwandt.
Vgbg — Vorgebirge.
vhg . — vorhergehend, d . vhg . — das vor¬

hergehende Wort ,
vgl . — vergleiche.
v. Ls oder versch. Ls — verschiedeneLesart ,
vstdn — verstanden.
W . — Wort . WW . — Worte.
W. — Wurzel.
wahrsch. u . wahrscheinl. — wahrscheinlich.
w . s . — was man nachsehe,
zerd. — zerdehnt.
zsgstzt — zusammengesetzt.
zsgz . u. zsgzgn — zusammengezogen.
zshängend — zusammenhängend.
Zshg — Zusammenhang,
z . E . — zu Ende.
Zstzg — Zusammensetzung.
= od. s . v. a . — so viel als.
t — ein nur in der angeführten Stelle bei

Homer vorkommendesWort ; steht
vor dem mit einem Kreuz versehe¬
nen Citat „nur“

, so zeigt dies an,
dals für das Wort kein anderer
Beleg aus der Gräcität sich finde ,
als die angeführte Stelle. Dasselbe
gilt von Citaten aus den kleinern
Gedichten.

* — ein nur in den Hymnen, Epigrammen
u . in der Batrachomyomachie vor¬
kommendes Wort .

*11. — nur in der Ilias.
*Od . — nur in der Odyssee .
0 — ein zur Ableitung eines andern von

alten und neuen Grammatikern
gebildetes Wort .
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